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Lieferschein .
Warenempfénger: 202989
FIOC?EI_TBIGER Automotive Sp.Z 0.0. UL. Modlowa 10 58-700 Boleslawiec

MAGNA PT SPA ,
V1A DEI CICLAMINI, 4
70026 MODUGNO

o
HOERBIGER

HOERBIGER Automotive Sp.Z o.0.

Ul. Modlowa 10 59-700 Boleslawiec Polen
Tel: +48 75 646 7300

Fax: +48 75 646 7359
info-hpl@hoerbiger.com
www.hoerbiger.com

BDO: 000024377

Itaiien Lieferschein: 30942600
Lieferdatum: 25.08.2025
Auftragsnummer: 20471806
lhre Best-Nr.: 550004796201
Lieferung: Komplett
KUEHNE+NAGEL s Kontakt: Katarzyna Drozd
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA) Nettogewicht: 281,136 KG
Bruttogewicht: 323,136 KG
Anzahl Packstlicke: -3
0 1 SET 2025 Lieferanten Nr: 91030453
“Ricevuto con riserva di )%QQOQ\CSQQ\-
verifica su qualita e quantita” . )
Pl K layg
Kunden-Nr.: 198414 Magna PT S.p.A. '
Via dei Ciclamini 4 70026 Mo no (B?a% A Italien
index 05585383008
Lieferbedingungen: FCA Boleslawiec
Versandart: LKW
Pos. Art.Nr. Bezeichnung 1” e H N-E_'anllgﬂ\mhht Menge EH
10 1012-6442-00 ENGAGEMENT RING 72 e 0642 KG 7,344 ST

. Kunden-Mat-Nr.: 558538300
T ™ Charge: 0021558416
Warentarifnummer: 73209030
index 0558538300B

Quantita dichiarata: .;‘

T mtalggie L& % & SO\ els
ARAe

Quantita imballi:

Conformita alle schede d'imballo: E
Data c} rolle: { o Q. Ll’

Warentanfnumm

— Firmey

200003 8000-2145-C0. EII\LWEGPALTEQ'TE (HOLZ)=2=

= =2
Quantita dichiarata; (2_ "‘Q

Warentarifnummer: 39231010

900004 8000-2185-00° Faltkarton B1 700 X 500 X“550mm

Tipo Imhallaggm_
Quantita {mbalii;
Conformit; al|

Quantiry nFFnR

Bei jedem Schnftwechsel ist unbedingt unsere AEftf:Bgs und KundeAflintrd anzufuhren

Data rog

Eigentumsvorbehalt it. unseren Verkaufs- und Llefefﬁedlngungen denen alle Unsere Lieferungen und
Leistungen unterliegen. Die aktuellen Gesché#ftsbedingungen finden Sie auf der Hoerbiger Website
{https://www.hoerbiger.com/en/company/corporate-governance/terms-and-conditions.html).

HOERBIGER Automotive Sp. z 9.0, ul. Modlowa 10, 58-700 Bolestawiec, Polska
NIP: PL 701-00-99-044, REGON 141225280, BDO: 000024377
Tel +48 75 64 67 200, Fax +48 75 64 67 359,
info-hpl@hoerbiger.com, www, hoerbxger com Division Autamotive Hydrautlcs
Zarzadi Kezysztof Splehs
Sad Relonowy dla Wroclawia Fabryczne] we Wroctawlu IX Wydzial Gospodarczy KRS 0000294656, Kapital zakladowy PLN 2.000.00G,
PARIBAS Bank Polska 5.A: SWIFT: PPABPLEKXXX, IBAN: PL42 1600 1462 1815 9645 6000 0001— PLN
BNP PARIBAS Bank Polska S.A: SWIFT: PPABFLFKXXX IBAN: PL58 1600 1462 1815 9645 6000 0004- EUR™
BANK of AMERICA SWIFT: BOFAUS3M, Routing Num‘ber. Q260-0959-3, Accout Number; 898050284949 - USD
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Lieforschein . HOERBIGER

Lieferschein: 30942600

Ware in ordnungsgeméRem Zustand (ibernommen durch:

lhr Ansprechpartner: Unterschrift: Datum:
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Pnatanmenlandnosnle przeweinego;&
Instruction as.to:pavemem carriage

Przewoine nleuplacone.'Clrraga .
forward

I Supplem:
Koszty godatkowe
Miscellanends -+

1 Nadawca (n3zwiska lub nazwa, adres, kra]) MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWQZOWY
. Sender (name, addrées, coumry) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE
Hoetbiger Automotlve Sp. Z o.0. Ne
Niniejszy przewdz podlega postanowianiom This carriage is subject, notwithstanding any
UI . MOdl'owa 1 0 kanwenc]| o umowie miedzynarodowej prze- clause to the contrary, {othe Conventian on
. H wozu drogowego towaréw {CMR) bez wzgle-  theContract for the International Carriage of
59 700 BOIeSIaWIec du na jakakolwiek przeciwng klauzule. oods by read {CMR)
Odblorea {nazwiske lub nazwa, adres, kraj) 16 Przewoznik {(nazwisko lub nazwa, adras, kraj)
Consignee (name, address, country) Carrier {name, address, country)
Magna PT SPA
VIA DEI CICLAMINI, 4 .
b Miejsce przeznaczenia {miejscowosé, kraj) 17 Kolejni przewoznicy (nazwiske lub nazwa, adres, kraj)
" 5 Place of delivery of the goods (place, country) Succesive carrlers (name, address, country)
§ 3Modugno, Italy
£ 2
[
.; B Miejsce i data zatadowania {miejscowos$é, kraj, data) 18 Zastrzezenia i uwagi przewoinika
5« Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's reservations and observations
o v -
7 :|Bolestawiec, 25.08.2025
=
&£
f% 5 Zalgtzam dokumanty
£g Documents attached
£ g Packing listy
o
[=
5t
o8 Cechy i numery llo§¢ sztuk Sposdb opakowania Redzaj towaru 10 Nr statystyczny 1 Waga brutto w kg 13 Obistosew m
_E 2 Marks and Nos Number of pakages Method of packing Nature of the goods. Statistical number Volume in m®
o8
Ea —
Z F|[ENGAGEMENT 3 pal czesci 30942600 365,00
o [RING 72 samochodawg
+
-
[ ]
+
<
-
BT
o @
.z £
e
TE .
n
- \J
-
:
o ,}Klasa Nr UN GP (ADR*}
E ::?9]_353 Number PG 365'00
k] 1 Instrizkele nadawey 1 Postanowienla specjalne
2 Sender's instructions Special agreements
g
o2
B9 Sew ot el -
85 ' ;
[=9 . -
g Do zaplacenia | Nadawca Aua Sdbiorca
'-E To be paid by |Sender Curency Consigres
a ZewoZne
£e Carriage
a8 Bonifikaty
-+ - Jgeductinns___- o -
alde

dnoJb BUnIed oy PUB JBQWNU NN BUY “SSER 9y} 0 SIEpnaJed su UUR|OD Y} 40 Ul ISE| 94} UO ‘UOKEIYNISD S|qISS0d Ay SapIseq ‘Uouatl SPooE sharsbuep Jo ased u),

azem .
Total to be pald

Wystawiono w
" Established in

_f _ Bolestawiec

15 ZzpalaiCash on delivery

-y

‘“u Rodpis | slempel | padawoy
v"Si neture and stamp of the sendir

Podpls i stempel przewe#nika
Signature and stamp of the carrler

24 Przesyike ntm manw;'_t“

Goods received
Misjscowasd dnia

Placs

an

Podpis | stempe! odbiorey
Signature and stamp of the consignee

“Waor CMRRRUJPolﬁg_a 21976 dla mledkynarodowych przewozdw dragowych odpowiada ustaleniom, ktére zostaly dekonane przez Migdzynarodows Unig Transportu Drogowege/IRUY.
f\
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“djay) nypedAzid whuep m zeso $qz37) "hsep (nZSAM WTeIso M pepod AZefel "Bluazapeimsez eluepeisod obauemuama zoouds WoAuzesidzagqaiu MmOl hZomazid nypedAzid A,
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00045178355

ORDINE DI TRASPORTO

- 00045178355
PJG-ER-0000163

PAGINA: 1/1.
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DATA: 29/08/2025

WITTENTE .
HOERBIGER AUTCMOTIVE SP.Z0.0.
ULICA MODEOWA 10

P. IVA
REF: DN 14248

PL-59-700 BOLESL_AWIE'C SLASKI TEL: +4875

SERViZ] AGGIUNTIVI:
CJORARI DI RITIRO
|CIoRARI DI CONSEGNA
L] Sponda ritiro
| Sponda consegna
CIVING. DOGAN.
L]Fixed Delivery Date

INDIRIZZO RITIRG .
HOERBIGER AUTOMOTIVE SP. Z 0.0,
ULICA MODLOWA 10

PL-59-700 BOLESLAWIEC SLASKI

O Pre-Advise Delivery
[1Pre-12 Delivery
Orre-10 Delivery
Cl Doppio piano Trailer

DESTINATARIO

TERMINAL DI PARTENZA

PJG - JELENIA GORA
UL, MEBLOWA 9

PL-58-560 JELENIA GORA
TEL:

FAX: .

E-MAIL:

EX WORKS

MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO ASSICURAZIONE TERMINAL DI ARRIVO (Noma, Indirizzo, nazicne}
VIA DEI CICLAMINI 4 ) sl No BRI - DHL GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
. | vALoRE assicuraTO  vALUTA VIA DE! GLADIOLI, 18
IT-70026 MODUGNO TEL: T
< P.IVAIT ) IT-70026 MODUGNO
REF: 558538300 TERM!NI DI RESA COD PRODOTTO TEL:
INDIRIZZO CONSEGNA EXW ERI
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO CHAER s FAX:
V1A DE| CICLAMINL 4
1 uIT Code:; E-MAIL:
IT-70026 MODUGNO -
QTA%E_SCRIZIONE MERCE PESO LORDO m3/MTL LPA (cm)
/PLH - HALF PALLET (MIN. PALLET SIZE) - automotive 366.0 KG 0.786 m3 72152170
TERMIN] DJ RESA €OD GOQDS €OD FREIGHT VALORE TOTALE | PESO LORDO TOTALE

TOTALE MC/MTL

366.0KG 0.786 m3

INFORMAZIONI MERCE PERICOLOSA

ISTRUZIONI

IT-PACKO003571 3572
ID SHIPMENT: 26165

SCAMBIO PALLET

RITIRATA DAL MITTENTE
DATA:

ORARIO

INFORMAZIONI IMPORTANTI

Secondo ie regole CMR, i danni dovuti al trasporto deveno essere annotati
sullordine di trasporte {(POD) al momanto della consegna della spedizione. | danni
non visibili astarnamente devono essers notificati per iscritic al servizio clienti DHL

Freight entre 7 giomi dalla consegna.

CONSEGNATA AL DESTINATARIO

DATA:

’

ORARIO

FIRMA E TIMBRO DEL MITTENTE

| WP

Ve NG D

MISSION 2050
ZERO EMISSIONS

SGOGHREEN

FIRMA E TIMBRO DEL DESTINATARIO

FIRMA AUTISTA

NOME DEL DESTINATARIO {IN STAMPATELLOQ)

KUBHNE+MAGEL s,

'Le condizionl di trasporto si applicano a tutte Ie‘Jr E‘)g h'iiiiotm TM’\%Q{&%@&N}?&QS&S"“’

ISEASIRA Pm

"Ricevuto confriserva di
verifica su quali

e quantitd”
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00045178355 4

TRANSPORT ORDER

00045178355
PJG-ER-0000163

PAGE: 1/1

DATE: 28/08/2025

CONSIGNOR {name, address, country)
HOERBIGER AUTOMOTIVE SP. Z O.0.
ULICA MODLOWA 10

PL-59-700 BOLESLAWIEC SLASK| TEL: +48 75
VAT ID NR
REF: DN 14248

FEATURES

O Time Slot pick-up
[ Time Slot delivery
[ ] Tail Lift pick-up

[ Tail Lift delivery
[JUnder Customs
CJFixed Delivery Date

COLLEGTION ADDRESS
HOERBIGER AUTOMOTIVE SP. Z 0.0,
ULICA MODLOWA 10

PL-59-700 BOLESLAWIEC SLASKI

CONSIGNEE {name, address, country)
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO
VIA DE| CICLAMINI 4

[(1Pre-Advise Delivery
(] Pre-12 Delivery

[ ]1Pre-10 Delivery
[1Double deck

ORIGIN TERMINAL (name, address, country)

PJG - JELENIA GORA
UL. MEBLOWA 9

PL-58-560 JELENIA GORA
TEL:

FAX:

E-MAIL:

TRANSPORT INSURANCE

DESTINATION TERMINAL {nams, address, country)

O Yes ]X] No BRI - DHL GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
VALUE CURRENCY VIA DE| GLADIOLI, 18
IT-70026 MODUGNO TEL:
VATIDNRIT IT-70026 MODUGNO
REF: 558538300 INCO TERMS CODE PRODUCT CODE TEL:
DELIVERY ADDRESS EXwW ERI
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO EKAER SENT FA:
VIA DEI[ CICLAMINI 4
UIT Code: E-MAIL:
IT-70026 MODUGNO
QUANTITY & GOODS DESCRIPTION GROSS WEIGHT m3 / LDM LWH (Cm)
3 PLH - HALF PALLET (MIN. PALLET SIZE) - automotive 366.0 kg 0,786 m3 72152/70
DELIVERY TERMS COD GOODS COD FREIGHT TOTAL VALUE TOTAL GROSS WEIGHT [ TOTAL m3/LDM
EX WORKS 366.0 kg 0,786 m3

DANGEROUS GOCDS INFORMATION

INSTRUCTIONS

IT-PACKOD03571 3572
1D SHIPMENT: 26165

Loading Equipment Exchange

COLLEGTION AT CONSIGNOR

IMPORTANT INFORMATION DELIVERY TO GONSIGNEE
According to CMR, transport damages have to be noted on the franspert order
DATE: (POD} upon delivery of the consignment. Damages nat visible extemally should be DATE;
notified in writing to the responsible EUROCONNECT 1eminalmm%ﬂ2§i? ‘l";? s Eﬂa ﬁuﬁ E L Sl
dalivery. i i R
e | g 70026 ModugnoBA)

STAMP & SIGNATURE OF CONSIGNOR

MISSION 2050
ZERO EMISSIONS

GOGHREEN

Yi dA on

DRIVER'S SIGMATURE

CONSIGNEE'S NAME (in block letters)

Transport conditions apply exclusively to all consignments (www.logistics.dhl/freight).

time to time.

The supplier certifies that it has reviewed and understood Deutsche Post DHL's Suppller Code of Conduct at http:/Awww.dpdhl. )
com/en/responsibility/responsible_business/group_policies/supplier_code_of_conduct.htmi and warrants that it will comply with this policy, as amended from




